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„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu f  I u l i e  1 9 9 0  8 tilu  Ţechin 

se deschide n o u  a b o n a m e n tu , la care în- 

vitămQ pe toţi amicii şi sprijinitorii fóiei nóstre.

Preţulu abonamentului!
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fl. 

pe şâse luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.
Pentru România şl străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe unü 
anü 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Ânstro»Ungaria î pe anü 2 fl., pe 
fése luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8
franci., pe şâse luni á franci.

Abonarea se póte face mai uşoră şi 

mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorű abona din nou, 

sé binevoescă a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

________ Alministratinnea „Gazetei Transilvaniei“.

BraşovQ, 25 Iunie st. v.

Tisza s’a dusă, dér a rămasă 
„clica lui Tisza“. Foile oposiţio- 
nale unguresc! ne spună, că acésta 
clică se luptă în modă desperată 
cu celelalte grupuri din sînulă 
partidei guvernamentale, ca se iacă 
se reiésa candidaţii ei la fiă-care 
numire noue, fiă de fişpană, ori 
de consiliară ministerialii, ori de 
concipientă. Chiar şi la univer
sitate clica lui Tisza a avutü unü 
altü candidatű decâtu guvernulă, 
dér n a  isbutită cu elü.

Acésta clică mai alesă ar voi 
se nu se întâmple nici o schim
bare în gruparea de pănă acuma 
a partidelorü din dietă şi foile o- 
posiţiunale atribue machianaţiuni- 
lorü ei sgomotulü, ce l ’au făcuţii 
unele foi oficióse, că în partida 
stângei estreme s’a întâmplată o 
scisiune şi ca chiar şi partida 
stângei moderate maghiare este 
în stare de descompunere. Se înţe

lege, că de altă parte aceeaşi oficioşi 
pretind că înpartida guvernului dom- 
nesce unirea si că aprópe toţi 
membrii ei au primitü ţfrogramulă 
reformei administrative şi că nu
mai în privinţa tfnoră detailuri 
mai domnesce órecare divergenţă 
de opiniunî.

Aceste faime, răspândite mai 
în urmă de „Coresp. polit.“ din 
Viena au produsü mai alesu între 
partisanii contelui Apponyi mare 
turburare şi organele ei publică 
acuma unu comunicată spre a des- 
minţi aserţiunile foiloră oficióse 
şi a precisa atitudinea partidei 
oposiţiunei moderate.

Partida lui Apponyi a intro
dusă din capulă locului în pro- 
gramulü ei reforma administra- 
ţiunei ce a primit’o acuma şi mi
ni steriulü Szapary în programulu 
seu. Ea reclamă dér pentru sine 
paternitatea acestei reforme, sus- 
ţ iindă , că numai aceia potü se 
ducă în împlinire o programă de 
reforme, cari au stabilitü acéstá 
programă, şi că de aceea trebue 
se se grupeze din nou partidele 
din dietă, ca se potă urma o „eră 
salutară de reforme.“

Oposiţiunea moderată, 4i°e co- 
municatulü amintită, aprobă pro
grama ministeriului Szapary în tote 
părţile ei esenţiale, dér deórece 
cea mai mare parte a membriloră 
partidei guvernului, pe care acesta 
voiesce se se razime, a urmărită 
mai înainte o politică cu totulu 
contrară, ea aştâptă fapte şi nu 
se mulţămesce cu vorbe. Numai 
atunci oposiţiunea moderată va 
sprijini guvernul, când aceste fapte 
vora corespunde în tóté privinţele 
declaraţiuniloru făcute; la din con
tră ea va combate cabinetulü Sza
pary, cum a combătută şi cabine- 
tulu Tisza.

Totulă se reduce dér la ces-

tiunea viitórei grupări. Apponyiştii 
voră se se fusioneze cu o parte 
din guvernamentali şi se formeze 
ei viitórea partidă a guvernului, 
ér „clica lui Tisza“, vrea se’mpe- 
dece cu ori ce preţă acéstá fu- 
siune susţiindă, că nu e de lipsă, 
căci âcuma şi Tiszaiştiî au pri
mită programa de reformă. Şi 
„clica lui Tisza“ are mare in- 
fluinţă încă şi astăcjî.

Stânga estremă combate re
forma proiectului, dér Apponyiştii 
ară dori se atragă grupul lui Ugron 
Grabor, care s’a certată cu Polonyi 
Greza şi pare aplecată a se împă- 
ciui şi cu duálismulă, în sînulă 
oposiţiunei moderate.

Se continuă dér, astăcjî, lupta 
între Apponyi şi Tisza în altă formă. 
Acesta din urmă, deşi nu póte 
spera se revină la cârmă, îşi efice: 
a lucrat Apponyi din răsputeri la 
căderea mea, îi voiu dovedi la 
rendulă meu, că am încă atâta 
putere se împiedecă, ca densulă 
se ajungă la loculă meu !

De aici vine marea amărăciune 
a Apponyiştiloră în contra „clicei 
lui Tisza.“

Nota bulgară şi Porta.

Amă amintită deja, că consiliulă 

ministerială otomană a hotărîtă să nu 
răspundă notei bulgare, ci numai să re

lateze asupra cestiunei representanţiloră 

mariloră puteri. „Times“ întăresce acestă 

versiune printr’o scire primită din Cons- 

tantinopolă. Guvernulă bulgară auc îndă 
despre hotărîrea Portei a adunată ună 

consiliu de miniştri în Sofia, care să 

judece asupra atitudinei ce are s’o ia 

faţă cu Porta. Nota guvernului bulgară 
are caraoterulă unui ultimatum şi de 
aceea guvernulă îşi ţine de datorinţă a 

convinge pe Portă, că cuprinsulă notei 

nu este o vorbăriă g6lă. Spre scopulă

acesta însă consiliulă ministerială bul

gară nu ţine de necesară a proclama 

numai decâtă independenţa Bulgariei şi 

a nimici prin acésta suzeranitatea Sulta
nului. înainte de ce guvernulă ar recurge 
la aceste mijlóce estreme, va încerca alte 

modalităţi întru ajungerea scopului său. 
înainte de tóté va suspenda plătirea su- 

melorü, care le trăgea Pórta dreptă con
tribuţia a suzeranităţii; ală doilea, nu 

va da muftiiloră turcescl aflători în Bul

garia ajutórele de stată date pănă acum, 
şi ală treilea, va isgoni din Bulgaria şi 

din Rumelia orientală pe episcopii greci. 
Decă tóté acestea nu voră duce la re- 

sultată, guvernulă bulgară va recurge 
şi la alte mijlóce. Dér consiliulă minis

terială bulgarö, 4ice „Times“, recunósce 

acum, că proclamarea independenţei Bul
gariei este ună espedientă desperată şi 

tocmai pentru acesta guvernulă bulgarii 
va aplica espedientulă acesta numai 
atunci, când se va convinge, că Sulta- 

nulă se reţine cu cerbiciă dela împlini
rea datorinţeloră sale de suzerană faţă 

de Bulgaria, arătândă şi ună indiferen- 

tismă hotărîtă faţă cu dreptele preten- 

siuni ale supuşiloră săi.

Crisa ministerială In Spania.

O telegramă, ce-amă primit’o Sâm

băta trecută, nl-a vestită demisiunea ca
binetului Sagasta în Spania, pentru a 

cincea oră. In din urmă ministe-

riulă Sagasta a avută cp̂ 6 amare. Cu 
tóté că încercările făcute de Sagasta pen

tru de-a se împăca cu Gamacittii au rău- 
şită încâtva în Iuniu a. c., totuşi cabi- 

netulă liberală prin acéstá împăoiuire nu 

s’a întărită câtuşi de puţină şi de-o re

construire a lui nu mai putea fi vorba, 

mai alesă dela crisa din urmă, pe care 
numai greua îmbolnăvire a micului rege 

a delăturat’o. Don Praxedes Mateo Sa

gasta, omă de 63 ani, este unulă din 

cei mai distinşi bărbaţi de stată ai Spa

niei. In timpă de 18 ani de cinci ori 

a ajunsă în fruntea afacerii oră ţărei, la 

1872, 1874, 1881, 1886 şi 1888. Cabi- 

netulă actuală l’a formată în 14 Iunie

FOILETONUL# „GAZ. TRAffS.“

PÎCATELE LITERAŢILOR̂ NOŞTRI
de a introduce nomenclatura străină în limba 

română.

Abia acum am putută ave 
la îndemână: „Istoria Româniloru din 
Dacia T ra ia n âde Al. D. Xenopol, 
profesoră universitară şi advocată 
la Iaşi.

Volumulă I, de 623 pagini, se 
compune din patru capete.

Capul I : Timpurile ante-romane.
Capulă I I :  Starea Daciei sub 

Romani.
Capulă I I I :  Dacia în prima 

peri odă a năvălirei barbare.
Capulă I V : Venirea Unguri- 

loră etc.
Acestă volumă, în lipsa celor

lalte II, III, IV, V şi VI, anun
ţate de autoră în precuvântare, 
că voră eşi în urmă, a fostă pre- 
sentată în sesiunea Academiei 
Române din anulă 1889 şi aştep
tam se vedă în adeveră „înavuţită 
literatura n6stră naţională încă 
cu ună opă, a căruia folosire“ se 
fiă indispensabilă pentru aceia, 
cari se ocupă cu istoria vechiloră 
coloni din Dacia Traiană.

Aşteptarea mea era cu atâtă 
mai legitimă, cu câtă opulă a fostă 
încoronată cu premiulă de 5000 
lei şi autorulă lui fiindă profesoră 
de „Istoria Romaniloră“ la facul
tatea de litere şi filosofia dela 
Universitatea din Iaşi, îm i închi
puiam a fi competentă în aseme
nea materia şi lucrarea sa va fi co
rectă şi esactă, celă puţină în no
menclatura română.

Condusă de acéstá a mea în
chipuire, inima îmi sălta de bu- 
curiă, vec[endă, în fine: „Istoria 
Româniloră din Dacia Traiană“ 
scósá la lumină din întunereculă, 
în care se credea a fi perdută.

Bucuria mea înse, la pagina 
246, relativă la viâţa „Daco-Ro- 
maniloră“, s’a mai calmată, cetindă 
urmátórele renduri.

„Deşi nu ne-au rămasă nici o scire 

directă asupra lucrărei Ocneloră (sic) 
totuşi putemă deduce o asemene din făp

tuit), oă amă întâlnită în Dacia ună în- 

treprin4ătoră ală Salineloră şi de pe 

numele unui oraşă Salinae, botezată de 

Romani pe pămentulă Daciei, şi care se 

află tocmai pe loculü, unde şi astăzi se 

găsesoe încă o bogată mină de sare la 
Maros-Újvár.“ (sic)

Ajungendă la pagina 251 dă
dui peste una şi mai b0cănă:

„De aceea printre mai multe con

tracte de ven4are, cumpărare, închiriere, 

împrumutată şi deposită, s’au găsită în 

tablele cerate dela Verespatak (bravo) şi

2 contracte de societate.“
Maros-Újvár românesce e Uióra 

şi Verespatak=Roşia. Acestea nu
miri le sciu şi cei neînveţaţî şi 
numai înveţatulă profesoră dela 
Iaşi se nu le scie?.... Se póte?!...

In  Transilvania suntă patru 
localităţi, din care s'a esploatată 
din vechime sare: Ocnele-Uiórei, 
Ocnele-Sibiiului, Ocnele - Turcii 
şi Ocnele-Deşiului.

Uióra e ună orăşelă înfiinţată 
în timpurile mai noue lângă Ocne, 
vechiu satu românescă aşeejată la 
Salinele romane de pe malulă 
stângă alu Mureşului în faţaVin- 
ţului de susă şi dela Ocne la o 
mică depărtare este situată ună 
altă sată vechiu românescă, nu
mită Ocniş0ra, ande în copilăria 
mea erau cei mai vestiţi căluşerî.

Cu numele Roşia esistă doue 
localităţi române în Transilvania: 
una e Roşia din Munţii-apuseni 
şi cealaltă e Roşia de pe Secaşă.

In casulă de faţă avemă a face 
cu Roşia din Munţii-apuseni şi nu
mirea maghiaro-slavonă de Veres- 
pataJc chiar tradusă din vorbă în 
vorbă în românesce e Valea-Roşie.

La pagina 252, dândă peste 
„Harta şoseleloră şi valuriloră ro
mane“ mî-am făcută cruce de to
ponimia maghiaro - germană cu
prinsă în ea. Pentru a găsi is- 
vorulă, am confruntat’o cu harta 
murală: „România cu ţările ve
cine a editată în 1885 de d-lu 
Socec et Comp. din Bucuresci şi 
în care íntréga nomenclatură a 
localităţiloră din Transilvania e 
indicată numai în limba maghiaro- 
germană, fiindă în multe locuri 
greşită chiar şi în acestă textu.

De aceea cu durere trebue se 
spui, că d-lă Xenopol a copiată 
harta D-lui Socec şi spre ilustrarea 
afirmaţiunei mele voiu cita din 
textulă explicativă ală d-lui Xe
nopol privitoră la „Construcţiunile 
romane“ (pag. 253) urmátórele 
schimonosiri-modelă ale nomen- 
claturei române din cuventă în 
cuventă afiátóre şi pe harta d-lui 
Socec lucrată în Viena de ună j i 
dană maghiaro-germană, şi anume:
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1888 şi de-atuncï a tr90utü peste marî 
lupte parlamentare. Crisa actuală au 

provocat’o în modă nemijlooitü ultimele 
desbaterl din camere. Anume, în casa 

deputaţilora s’a propusă promulgarea 

amnestiei generale. Desbaterile asupra 
acestei propuneri au fosta forte vehe

mente, căci Sagasta s’a opusü propuneai 
şi a declarata, că la timpü oportuna va 
încredinţa afacerea amnestiei, reginei. 

Atunci se aucliră cele mai grave învi

nuiri la adresa guvernului. In urma acésta 

omenii viitorului se cfice că suntü : Ca

novas de Castillo, Romero Robledo şi 

Campos Martinez. Se crede mai alesă 
că Canovas va forma cabinetula. Ca

novas a fosta cela dintâiu ministru-pre- 

şedinte a domniei epocei Alfonsiştilora 

şi creatorulü constituţiei dela 1876.
Cele mai nouë scirl telegrafice din 

Madrida asigură chiar, că crisa ministe

rială s’a sfârşita prin compunerea noului 

oabineta sub conducerea lui Canovas. 
Noula ministeriu e compusa astfela : 

Canovas del Castello, ministru-preşedinte ; 

duoele Tetuan, ministru de esterne ; Cas- 

gagon, ministru de finanţe; Silvela, mi

nistru de interne ; Villaverde, ministru de 

justiţiă ; Isasa, ministru de comerciu şi 

de lucrări publice; Azcarmga ministru 
de răsboiu; Béranger, ministru de ma

rină şi Făbre, ministru ala afacerilora 

coloniale.

Pressa ruséscâ şi esecutarea lu i Paniţa.

Amü 4isa, esecutarea lui Paniţa 
va face sânge rëu în pressa ruséscâ. 

„Novoje Vremja“ între altele 4 Ĉ0j 
omorulü acesta adeveresce corectitatea 

proverbului, care (Ş-ice, că pe celu ce vré 

să-lă bată Dumne4eu, mai înainte îi ia 
mintea. Esecutarea lui Paniţa, dice mai 

departe foia ruséscâ, nu este altceva, 

decâtă ună asasinatü ordinară şi stu

pidă, ce l’a comisă Stambulov. Regimulă 

teroristicü însô nu va folosi nimică, căci 

«lă nu se pote rădima în Bulgaria nici 

pe massa poporului, nici pe armată. Elă 
nu este decâtă cea mai viuă dovadă a 

slăbiciunei. Fapta sânger6să nu va în- 

frica pe nime în Bulgaria, dér va deş
tepta răsbunătorl faţă cu omorulă săvîr- 

şită de Stambulov. „Grajdanin“ 4̂ oe> că> 
împuşcarea lui Paniţa n’a fostü o esecu- 

tare, ci mortea unui erou. „Gazeta“ vor- 

besce de-o revoluţiă în Bulgaria şi 4lce 
apoi, că principele Ferdinand a vë4utü 

că rămânerea li»i în Bulgaria va fi peri- 
culosă pentru elü şi de-aceea s’a refu- 

giatü în Viena. „Vjedomosti“ întrébà, că 

■ce se va întâmpla cu Kalubkov ; fi-va 

«lă estradată Rusiei ? Asta depinde dela 

diplomaţia germană, 4*°® foia ruséscâ, a 
cărei datorinţă e, să apere interesele ru

sesc! în Bulgaria.

„1) Dela Grădiştea la Haţegă, 4̂ ce 
D-lă Xenopol, şi de acolo prin Kişkalău 

(minunată!) peste Murăşă la Alba-Iulia, 
Maros-Újvár (bravo!) şi totü în susă pe 

cursulă Murăşului, întovărăşindu-lă când 
pe drepta, când pe stânga, pănă apró pe 
de punctulü unde acestă rîu apucă di

recţiunea sud-vestică la Szász-Regen şi 

Fülhaza“. (?!)

Ce o fi Kişkalăulii? Dumnec}eu 
scie! Şi fiindű-ca în legătură cu 
căile de comunicaţiune pe apă şi 
pe uscatü, d-lü Xenopol vorbesce 
şi despre luntraşi, îmi per mit ü a-i 
apune, că drumulü care vine din 
ţăra Haţegului trece peste Mureştt 
la Partoşă în Alba-Iulia. Parto- 
şulti e o mica comună románéscá 
şi forma unü insemnatü portü pe 
ţermulfl dreptü alü Mureşului în 
apropiere de câte-va minute de 
Alba-Iulia şi în care se aflau marî 
magazii pentru deposite de sare, 
adusă parte cu luntrele dela Oc
nele Ui<5r«i şi parte cu carele pe 
drumulü ţerii dela Ocnele Turcjii.

Locuitorii comunelorü române 
învecinate, precum acei din Orda 
de josü, Orda de süsü, Limba, 
Ciugudü etc. împreună cu părto- 
şenii şi chiar şi cu unii din Alba-

SOIRILE PILEI.
Grindină maro. Iu 4 Iulie n. c. o 

grindină îngrozitore a devastatü hotarăle 

mai multoră comune românescl din di

ferite părţi ale Câmpiei. Intr’una din 

corespondenţele ce le primimă în pri

vinţa acésta se dice:

„Sămănâturile, de totă frumóse şi 
multă promiţătore, de pe întregă hota- 

rulă Ormenişului de Câmpia au fostă cu 
desăvârşire nimicite prin o grindină ne 

mai pomenită, ce a că4ută în 4 Iulie n. 
pe la amé4a în mărimea ouăloră de po

rumbă şi de găină, ba încă şi mai 

mari, Furtuna a durată numai o ju

mătate de oră, în care timp a a distrusa 

totulă. De cătră seră sătulă gemea de 

plânsetele şi vaetele nenorociţii oră lo

cuitori, cari în ródele muncei loră de 

peste anü nu mai au niol o nădejde. Asi- 
guratü contra grindinei n’a fostă ni
menea. Asemenea au fostă atinse“ de a- 

céstá nenorocire elementară şi comunele 

învecinate: Démbű, OraifaUu, Fârăgâu“ etc.

— Altă soire primimă din Uroiulă să- 

cuiescă: „După-ce în anulă treoută din 

causa secetei jmari, nu s’au făcută bu

catele, poporulă aştepta cu mare doră 

şi bucuriă secerişulă acestui ană, deórece 

ţ0rinele promiteau multă. Dér étá oă în
4 Iulie se ridică ună noră greu din partea 

de cătră mé4á-nópte şi apusă, din care, 
între órele 11 —l iy 2 a. m., se descărca

o grindină, care a nimicită o parte din 

hotară, aşa că nu mai este speranţă, să 
se mai ridice bucatele sdrobite. Ase

menea au fostă devastate mai multe ho • 

tară din jurulă Bandului de Câmpiă.“

— Totü de asemenea natură este şi ur- 
mátórea scire, ce ni-se trimite din Baia de 

Crişă cu data 3 Iulie n. c.: 5JDe multă 

nu v’am scrisă nimică de prití"'Zărandă, 
ér acum, durere, am să vă âcriu despre

o întâmplare tristă, care a atinsă acestă 

poporă multă cercată de aici. Astă4l, 
între 2—3 óre p. m., după o căldură 

înăduşitore de mai multe 4^e> a ĉI 
Baia de Crişă şi jură a că4ută o grin

dină în mărimea oăloră de porumbă, 

care a causată daune însemnate în tote 
productele agricole, mai cu sémá la să- 

mănăturl şi ierburi.“
•

* *

D-ra Alma de Dunca-Schiau. „Familia“ 
scrie: Ună publică nnmărosă îndesuia 

pănă în ultimulă unghiu sala Redutei 
din Budapesta la 21 a lunei tr., unde 

se ţinea esamenulă claselorü superióre 

de pianü a eleveloră conservatorului 

de musică. Ultimulă număra ală variatei 

programe fu împlinita de d-ra Alma de 
Dunca-Schiau cu „parafrasa“ de Liszt pe 

„Rigoletto.“ Succesulă, ce a avutü joculü

Iulia erau cei mai vestiţi luntraşi.
Sarea se exploata în regiă şi 

cea mai frecuentă navigaţiune pe 
Mureşfi era dela Ocnele-Uiórei pănă 
la Tisa. La câte unü transportü 
funcţionau în 4üele nóstre câte 
unü Hâieuşu-meşteru, 2 séu 3 ibărai' 
teri şi câte unü codară, acestü ber
ni enü pentru indicarea gradului 
funcţiunei era pástratü chiar şi în 
limba oficială maghiaro-germană. 
Tóté acestea numiri le-am luatü 
aşa cum mi le-au spusü luntraşii 
şi funcţionarii lorü în diferite o- 
casiuni când am fostü la Partoşfl.

Alba-Iulia, căreia poporulü îi 
4ice Bálgradü şi nu Belgradü, se 
compune din urmátórele cartiere, 
păstrate chiar aşa în limba ro
mână: Piaţa cu „biserica grecéscá“, 
care e o biserică română orto
doxă şi la care aparţinfl cei mai 
de frunte comercianţi, industriaşi şi 
alţi fruntaşi români; „Lipovenii“ ai 
cărui locuitori români se ocupă cu a- 
gri- şi horticultură şi chiar şi cu me
seriile ; ,,Hăieuşii“ (Luntraşii) ai 
cărui locuitori se ocupau şi cu 
luntritulu; ,,Maerii“ cu doue bi
serici române, una ortodoxă şi 
alta unită, care se numesce ,,Mă-

său la acest esamenă, a întrecut tóté aştep

tările, a mărturisit’o însuşi bătrânulă di- 
rectőfa ală conservatorului. La termi

narea piesei sale, nu numai că sala re- 
suna de aplause, dér tóté autorităţile 

musicale presinte, împreună cu profesori 
şi direcfcorulă conservatorului, încungiu- 

rară pe tîaărajună elevă spre a-i strînge 

mânile şi a o felicita pentru jocula său 
atâta de brilantă, plina de simţământă 
şi eleganţă. A fostă ună adevărată 

triumfă. Nici s’a mai opusă, ca obicinuită, 

direcţiunea, ca d-şora Dunca să primescă 

splendidele buchete ce i-s’au oferită. 

Intre primii cunoscători de musică şi 

admiratori ai talentului d-rei Dunca s’a 
remaroată principele Ghica, consululă 

generală ală României, care a asistată 

la concertă împreună cu întregulă con- 
sulată şi a oferita junei sale compa

triote ună buchetă de rose din cele mai 

rare. D-ra Alma de Dunca-Schiau s’a 
distinsa în aoestă ană şi la esposiţiunea 

şc01ei de desemnă şi pictură, unde nişte 

struguri ai săi, în aquarel, atragă aten

ţiunea asupra deosebitului său talentă 
în arta picturei.

*
* *

Pactulü germano-cehü. Foile Cehi loră 

bătrâni declară, că despre pactulă ger- 

mano-cehă nu póte fi vorba pănă când 

limba cehă nu va fi primită ca limbă 

oficială internă. „Politik“ 4i°©? că nu 
este putere în Austria, care ar puté face 

pactulă după tóté formalităţile fără de 

admiterea limbei cehe, ca limbă oficială. 
Décá Cehii, 4ic© „Politik“, voră lua po- 

siţiă faţă cu guvernulă, amândouă par
tidele se voră distruge. Gregr a ţinută

o cuvântare, în mijloculă unui cercă de 

cetăţeni din Praga, în care a declarată, 

că Cehii nicl-od^tă n’au fostă într’o si- 
tuaţiune mai grea decâtă acum. Gregr 

a combătută singuraticele punctaţiunl 

ale pactului, şi a atacată vehementă pe 
Rieger. Clubulă a hotărîfcă, ca să so

meze pe cei doi deputaţi cehi ai ora

şului Praga, Tomek şi Touzinski, să-şî 
depună mandatele.

*
* *

Osemintele lui Mickievicz in Cracovia. 
La 4 Iulie n. a avută locă în Cracovia 

remiterea solemnă a rămăşiţeloră lui 
Mickievicz. Mai multă de 100,000 de 

persóne au asistată la acestă ceremoniă. 
Delegaţii au remisă cosciugulă mareşa

lului Galiţiei, d. Ladislas. Mickievicz, 
fiulă poetului, a rostita ună discursă în 

care a mulţumită naţiunii poloneze, 

pentru onorurile făcute părintelui său. 
După mai multe discursuri rostite de 

mareşalulă, de poetulă Asnyk şi de pro- 

fesorulă Tarnovski, cardinalulă Duua- 

jevski a celebrată ceremonia religiosă

năstire“; „Uliţa Şurilorfl“, „Uliţa 
Jidovilorü“ şi în fine „Cetatea“ 
situată pe unü dealü d’asupra ora
şului. Portulü bărbaţiloru Bal- 
grădenî e comunü cu alü Româ- 
nilorü săteni din împrejurime, ér 
alü femeilorü diferă multü de alü 
sátenelorü române, afara de alü 
Bărăbănţenelorfi, care e aprópe 
identicü cu alü Bálgrádenelorü.

Trecéndü acum la punctulü 2, 
d-lü Xenopol urmézá astfelü:

„Din acéstá ramură se desparte o 
cale laterală (?) care pornesce dela Alba- 

Iulia cătră Baia Abrudului, vechiulă Al- 

burnus maioră, unde se aflau mine de 

aură precum şi în apropiere de Veres- 
patak“ (sic.)

Décá D-lü Xenopol, bine-voia a 
merge ia faţa locului, se convin
gea, că vechiulü şi principalulü 
drumü romanü în capétulü extrem ü 
din Munţii apuseni se deschide 
din Buciumani, şi anume din Bu- 
ciumü-Poeni şi ese peste Conţu 
şi Válcoiü pe la Negrilésa în Câm- 
pulü Troianului la Zlagna, de unde 
urmézá cursulü Ampoiului — şi nu 
Ompoi cum numesce d-sa acestrîu — 
pe la Galaţi, Peneşfi, Presaca, Am- 
poiţa, Şardfi, Rîparoşie, pe după

în cripta Wawel. Tote oraşele din Ga- 

liţia au fostă represintate la serviciulă 
funebru. Cu acestă prilej ă s’au bătută 

patru medalii oomemorative.
$

* *
Nouă puşcă. După cum spune „Matin“, 

camera comercială din .Saint-Etienne a 
premiată cu 10,000 de franci şi cu me

dalii de aură pe Paulă Gifford, inven- 
tatorulă puscei, care se póte umple cu 

gază fluidă. Puşca e fabricată astfelă, în
cât sub ţâvă e un reservoriu de oţel, care 

cuprinde în sine gază candensată forte 

tare. Când apeşi cocoşulă, se deschide 
ună ventilă, care dă locă gazului, ce 

venindă în contactă cu aerulă, svârle 

glonţulă c’o putere multă mai mare de

câtă prafulă de puşcă. Trei sute de îm

puşcături costă numai 5 cr.
*

* *
Inveninarea lui Orbán Balázs. Cetimă

în „Egyetértés“, că mórtea fostului ro- 
manofagă, a deputatului săcuiu Ordan 

Balázs ar fi fostă pricinuită de-o bolă 

causată prin înveninare.
*

* *
Monografia oraşului Alba-Iulia. Re-

presentanţa orăşenâscă a Albei-Iuliei a 

hotărîta în şedinţa sa dela 24 Iuniu să 

se facă monografia oraşului Alba-Iulia, 

începândă cu înteiulă véca d. Chr. Lu
crarea va cuprinde 4 tomuri, dintre care

3 voră tracta partea istorică, ér ală pa

trulea se va ocupa cu topografia oraşului 
şi a ţinuturiloră din apropiere. Partea 

geografică va fi lucrată de omeni de 
specialitate, ér partea istorică s’a încre

dinţată directorului şcoleloră reale din 

Deva, Király Pál. Primula tomă ală mo

nografiei va apăre în decursulă anului 

viitor ă.
*

Patru copii odată. „Timpula“ află, 
că Vineri nóptea, femeia Voica din co

muna MărăcinenI, jud. Buzău, a născută 
trei copii, din care doi băeţl şi o fată, 

cari trăescă. Când a fostă să nască pe 

ală patrulea a murită împreună cu co- 

pilula. Copiii născuţi au rămasă fără de 

nici o îngrijire.
*

* *
Petreceri de veră. O petrecere de 

veră va arangia Reuniunea femeiloră ro
mâne din Abrudă, Abrudsata şi jura la

13 Iulie n. c. în „Prateră“. Preţuia de 

întrare 50 cr. pentru o personă. Ince- 

putulă la 3 óre p. m. Provederea cu 

mâncări şi beuturl este concre4ută os

pătarului W. Czech. In casă de timpă 

nefavorabilă petrecerea se va amâna pe 
Dumineoaurmătore, adecă pe 20 Iulie s 

n. suprasolvirile se voră chita pe cale* 

4iaristică. —

—Altă petrecere de vérá va arangii),

cetatea Bălgradului la Partoşti şi 
aci prin unü podü peste Mureşfi 
se împreună cu celü din ţ0ra Ha
ţegului.

In celelalte patru puncte, pa
gina 254, 255 şi 244, D-lü Xeno
pol folosesce o nomenclatură, care 
te ameţesce de capü, de esemplu: 

Sameşă în locă de Someşă; Bethlen 
în locă de Becleauă; Klein-Schenk în 

locă de Cincşoră séu Cinculă, mică ; Bé- 
reczk în locă de Breţcu; Niarad în locă 

de Niraşă de lângă sătulă Niraşteu; 
Szasz-Regen în locă de Reghină; Fül

haza (?), Mikhaza (?), Vécz (?), Enlaka (?), 

Veczel (!) în locă de Vitélü, sată 
românescă situată între Deva şi Dobra, 

ai căruia locuitori, pare-mi-se, erau gră- 

niţerl pedestraşi în Regimentulă com

pusă din Românii Hinedorenl, HăţeganI, 

ScăunenI, (Jina, Vestemă, Spini, Raco- 

viţa etc.) şi Olteni din ţâra Făgăraşului.

Sibiiu în locă de Ţibină, nume păs

trată chiar aşa în gura poporului; Gerla 

în locă de Gherla ; Chirniculă (!) în locă 
de Cărniculă, munte la Corna lângă Abrud; 

Zalatna în locă de Zlagna séu Slatna; 

Cebe (!) în locă de Ţebea; Boita în locü 
de Băiţa, căci Boiţa la Turnulă-roşu 

de lângă Sibiiu.

Tirnova în locă de Târnava, căci



•Pagina 3 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr 143—1890.

Inteligenţa română din opidnlă Dicio- 

Sân-Mărtină şi j ară Duminecă în 27 Iuliu 
n. c. în grădina d-lui I. Bukuresti. Ince- 

putulft la 8 óre p. m. Pentru timpü nefa

vorabila este îngrijită de unü localü aco
modat. Venitul e destinat pentru reînoirea 

bisericei românesc! gr. c. de acolo. Preşe

dinte: Vasilie Zehanü. Secretarü : Iacobü 

P. Macaveiu. Casarü: Timoteu Circa. Con- 

trolorü: Demetriu Golianü. Membrii în oo- 

mitetü: Simeonü Căluţtt,Zachariă Boilla, 

Simeonü Ciuchina, loanü Popü, Mirouü 

Dascălu, loanü Circa, Emiliu Popü, Ale- 

sandru Mutu, Basiliu Folea, loanü Măr- 
gineanu. Peţulă întrărei: de personă 1 

fl., de familiă 2 fl. Suprasolvirile şi ofer

tele se vorü chita în 4iarel0 româ

nesc!.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
De lângă Ieriulu Selagiului, 30 Iuniu.

Onorată Redacţiune! Cu ocasiunea 

adunărei generale a Reuniunei îuvăţăto- 

riloră rom. SălăgienI din 3 Iuniu, s’a 

ţinuttt în Hotoanü şi unü balü româ- 

nescű, la care au luată parte cele mai 

distinse familii române din vecinătate, 

precum şi vre-o 6 familii alese maghiare. 

Atâtd despre deoursulü acestuia, cátü şi 

mai vértosü despre însaşî adunarea ge

nerală şi festivităţile, cu. car! a fostü 

împreunată, am aşteptata din partea oe- 

lora mai competenţi sé se facă una ra

porta mai amănunţittt în 4iarel0 nóstre 

românescl, dér abia în a patra sép- 
témáná după adunare, cetirăma o cores

pondenţă subscrisă de „Bungărdenulă“ 

îu n-rii 133 şi 134 ai „Gazetei Transil

vaniei“. D sa ínső nu face amintire des

pre bala, ba şi în alte privinţe o astfelă 

de adunare, cum a fosta cea dela Ho

toanü, despre care însuşi recunósce, că 
a fostü una dintre cele mai însemnate 

dintre câte a avutü Reuniunea de 20 

de ani, de când esistă, trebuia sé o 

presinte publicului íntr’unü tablou mai 

completa, ba alocurea chiar şi mai 

esactă.
Peste decursula şedinţei, care este 

sufletula adunărei, d.-sa fuge într’ună rő- 

sufletü şi nu se opresoe pănă la bancheta. 

Despre propuneri şi propunători, despre 

diserţiunl şi disertanţl, despre adunarea 

de după amé4í şi despre alte lucruri in
teresante, D-lü BungárdénulÜ tace, séu 

că numai le atinge ca cu verfulă dege

tului cum ar voi a-le hipnotisa.

Ca adunarea amintită, în multe pri

vinţe sé potă fi una dintre cele mai în
semnate, s’au făcuta tóté pregătirile, cu 

multă ostenélft, de-o parte spre a ridica 
nimbula Reuniunei şi ala membrilora séi 

înaintea poporului şi a stráinilorü, de

altă parte pentru ca acea ocasiune bina- 

venită sé servescă de unü mijlocü pu- 
ternicü spre a produce o valóre morală 

şi naţională ín poporulü acestorü părţi 
limitrofe, de unde pănă la Sabolciu, séu 
Betulia — cum o accentua savantulü pro- 

topopa Selágianü în toastulü séu istoricü 

şi plină de instrucţiuni folositóre, ce l’a 

4isü la banchetü, — suntü numai doué 

hotare a doué comune românescl din 

Sătmariu şi apoi ai gătată cu graiulü 

románescü. Chiar pentru acesta, afară 
de inteliginţă a fostü ínvitatü şi popo

rulü din comunele vecine, care s’a pre- 

sentatü în numérü frumosa, şi care vé- 

4endü o manifestaţiă románéscá atâta 

de mărâţă — unică in feliulü séu pe la 

noi — s’a íntorsü la vetrele sale mulţă- 

mitü, povestindü consătenilor^ că: Ro- 
mánü verde nu se perde.... Nu mai pu

ţind a fostü instructivă şi însufleţitore 
acea adunare pentru d-nii înv0ţător! de 

peste Ieriu (diecesa oradană), cari abia 

în anulü acesta şl-au primitü aprobate 

statutele Reuniunei lorü.

D-lü coresp. „BungárdénulÜ“ trebuia 

j deră sé scrie esactü şi la timpü despre

I cea mai însemnată adunare, séu sé nu fi
!j scnsü nimica. De-altmintrelea eu nu am
I de scopa a întregi corespondenţa desü a- 

j mintită, ci voescü numai în câte-va linia- 
minte a scrie ceva despre balü.

Comuna Hotoanü, situată în cea 

mai estremă parte a apusului Selăgianfi, 
nici când nu a Vé4utü în sínulü séu o 

aşa însemnată mişcare románéscá, ca a
3-a 4i de Rusalii. Căruţele se peréndau 

una după alta, aduoénda ospeţl din Sé- 

lagiu, Biharia şi Sátmarü, cari salutándü 

şi îmbrăţişându-se cu cei ce au fostü 

peste 4i şi la adunare, plecară în mare 

mulţime la cassă, unde se împărţiau bi

letele de* întrare la balü, aşa că cei doi 
cassierl şi notarulü — toţi trei din‘clasa 

economilora, senator! şcolar! — abiajo- 

iau a primi banii, a-i induoe la protocola 

şi a împărţi bilete.

Sala, care era împodobită cu ramuri 

ver4i, cu ghirlande şi iluminată frumosfi, 

séra la 8 óre era îndesuită de pu
blica alesü, ér în o margine erau pos

taţi coriştii din locü şi mulţime de po- 
porü îmbrăcata sérbátoresce, ce se des

făta în jocurile frumosé, cari şi-au luata 

ínceputulü cu „Ardeléna“.

La fiă-care pausă, coriştii întonau 

câte-o hore naţională, aşa că publicul a 

a avuta distracţiune şi petrecere plăcută 

şi veselă pănă în dalba 4iuă. Dintre ós- 

peţii, cari au fostü la balü, cei mai mulţi 

împreună cu onorabilele lorü familii, voiu 

aminti pe: Rvds. D-na Vicariu a-la Să- 

lagiului, A. Cosma, protopopii: Sălă- 

gianu, Lázára şi Coroiană, G. Filepü

adv. em ; T. Niohita din Zelau, Iernea 

din Tarcea, D. Popü adv., preoţii: Ke- 
regi, Mureşiantt, Cucü, Modi, Farcaşiu, 

fam. Sfura, Dragoşiu, P. Lobonţia, Fl. 

Sélágianü, G. Filepü, Leşianu. Notar. 
Bozintanü, posesorii: Branü, Boroşiu, 

Szilagyi etó. mai toţi învăţătorii Sélá- 
genl şi alţi 5 din Diecesa Oradiei cu 

fam., tineri şi tinere, ér dintre familiele 

maghiare au fostü: Dornev dela Santău, 

Kavasi-eştii şi Kovacs-estii dela CăoaşiO, 

Csontos din locü şi R0osei-eştii dela Do- 
rolţfi.

Jocúrile au fostü conduse cu rară 

isteţime de cătră tínérulü teologü abs. 

Lengelü dela Stremţfi.

Venitulü materialü, cu tóté că la 

unii dintre d-nii învâţătorl Sélágen! li-s’a 

concesü a plăti preţuia întrărei numai 
pe jumétate, ér cei mai mulţi au avutü 

intrarea gratuită, ba pentru unii s’a plă- 

titü din venitulü balului la banchetü şi 

amea4ă4i, — biblioteca şeolei totuşi a 
avutü unü venitü netü de 23 fl.

Au suprasolvitü peste preţultt de în

trare : Dr. I. Nichita 2 fl., A. Cosma 1 fl., 

Nechita Liscanü 40 cr., Dem. Popü adv.

1 fl.. Alesjandru Mica dela Odorheiu 2 

fl., şi Dem. Kcevári medicü cerc. ínBel- 

şiuga 1 fl.
Folosula materialü, ce e dreptü, a 

fostü modestü, dór câştigulfi moralü nu 

se póte preţui.
Mulţăminda On. publicü, care a con- 

tribuitü la ridicarea însemnătăţei acelei 

4ile cu presenţa Dnia-lorü şi prin ofer
tele marinimóse, dorescü Reuniunei în- 

v0ţătorilorfl români Sălăgen! să aibă 

totü-déuna şi pretutindinea o primire şi 

succesü cum a fosta cela dela Hotoana.

__________  — Ü.

DIVERSE.
Viâţa lui Paniţa. Cetima în „Româ

nia“: Maiorulü Paniţa, a cărui conspi

raţia contra domniei şi vieţei prinţului 

Ferdinanda ala Bulgariei avea una 

sfîrşita atátü de tristü, a avuta o înfă

ţişare impunétóre, cu trăsurile feţei dis- 

t nse şi ' o mustaţă neagră, ce-i şedea 

forte bine. Elü era în vîrstă de 39 ani, 

arăta ínsé multa mai ténérü. Era înru- 

ditü cu familiele cele mai mari din Bul

garia şi chiar întru câta-va cu Stambu
lov. Náscutü în Tirnova, cásétoritü şi 

cumnatü alü lui Nicolaev, fostulü minis

tru de resbela, în timpula regenţei, după 

plecarea lui Alexandru de Batemberg. 

înainte de a fi întrata în armată, era 

advocata şi poseda o cultură europeană. 

In timpula răsboiului ruso-turca întrâ 
în armată ca voluntara şi în résboiulü 

sérbo-bulgarü se afla în capulü unei le
giuni de studenţi. După restabilirea păcei,

prinoipele Alexandru de Batemberg ’şl 

exprima dorinţa, ca aoéstà legiune sê se' 

disolve pentru ca studenţii să mergă a-şi 

termina studiile lora. O deputaţi une veni 

sé oérà lui Paniţa a da urmare dorinţei 
princiare. Paniţa însé răspunse cu unü 

focü, trasü cu însăşi mâna sa, asupra ace

luia care, ’i vorbia în numele tuturorü. 

„Nesupunerea vosfcrà o pedepsescü ca 
morte!“ esclamà elü trâgêndü foculü. In 

Bulgaria se comentézâ multü acestü epi- 

sodü spre a se accentua asupra faptului, 
că elü care cu morte a pedepsitü pe 

celü care s’a abătuta dela disciplina mi
litară, însuşi de o astfelă de morte a 

trebuitü să pérâ. Paniţa a fostă şi pre

şedinte alü curţii de casaţiă militară.

Colera. „Petit Jouyjial“ scrie, că în 

Cuxacdaude, districtulü Narbone (Fran

cia), unü omü s’a bolnăvitfi de coleră şi 
a muritü. Din Gandea (Spania) se scrie, 

că dintre şese persône cari s’au bolnă- 
vitü de coleră trei au muritü ; asemenea 

s’au ivitü caşuri de coleră în Carjente, 

Genovas, Rigba şi Duero (Portugalia) 
unde unü omü a muritü de coleră.
.......................... ...... I ------ --. . . . . .

t l i r s u l u  p ie ţ e i  B r a ş o m â
din Iuliu st. n. 1890.

Bancnote românescl Camp. 9.25 Vând. 9.27
Argintù românescù • r 9.21 „ 9.24
Jfapoleon-d’orl - - - „ 9.26 „ 9.28
Lire turcescl . . .  w 10.50 „ 10.55
Imperiali . . . .  n 9.48 „ 9.5B 
GalbinI . „ 5.45 „ 6.50
Scris. fonc. „Albina118°/o „ 102— „ —.—

„ „ „ 5°/,, „ y9.50 „ —
Rable rusascî - - - „ 133.— „ 134.—
Mărci germane - - „ —.— ,, —.— 
Diacontulù 6- 8% pe an&.

Cnrsnlfi U bona de Viena
din 5 Iuliu st. n. 1890.

Renta de aurü 4 % ........................ 102.55
Renta de hârtiă 5°/0 . . . .  . . 99.70 

Imprumûtulù c&ilorù ferate ungare -
a u r ù ........................................... 116.90

dto arg intü........................ 97.60

Amortisarea datoriei căilorâ ferate de
ostù ungare (1-ma emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei c&ilorù ferate de

ostii ungare (2-a emisiune) - - —.— 
Amortisarea datoriei c&ilorù terate de

,ostù ungare (8-a emisiune) * • 113.—
Bonuri rurale u n g a r e ....................89.—
Bonuri croato-slavone...................  104.25 •
Despăgubirea pentru dijma de rinft

ungur es cü —.—

Imprumutulù cu premiulù ungurescü 139.— 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se-
ghedinului - - 127.50

Renta de hârtiă austriacă . . . .  88.55 
Renta de argintù austriacă . . . .  89.—

Renta de aurù austriacă................... 109.40
LosurI din 1860 ............................. 140.10

Acţiunile băncei austro-ungare - - 981.— 
Acţiunile băncei de creditù ungar. • 343.25 
Acţiunile băncei de creditù austr. - 303.75
ft&lbenl împ&rătescl............................. 5.52
^apoleon-d’o r l ................................. 9.28
Mărci 100 împ. germane . . . .  57.35 
Londra 10 Livres «tening» . . . .  116.90

Editorü şi redactorü responsabilü :
Dr. Aurei Mureşianu.

nici chiar în diminutivulă întrebuinţată 
de poporă în poesia sa, nu se aude ă 

schimbată în o, de esemple:
Târnăviţă apă lină
Cin’ bea din tin’ se ’nstrâină;

Eu numa câtă te-am gustata 
Şi tare m'am străinatu.

Dragile mele locuri iubite, multă 
mai sunteţi schimonosite de lite
raţii români cu nume şi renume !

Greşelile comise de D-lă Xe- 
nopolă îşi afla culmea şi cununa 
pe pagina 266 în care dă unu 
exemplu viu câtu de puţinu s’a 
ocupată cu studiarea etnografică 
şi toponimică a Transilvaniei.

„Aoestă petră, 4̂ ce D 1& Xenopol 
în necunoscinţă de toponimiă, a fostă 

găsită la sătulă Ghelmariu (? !) între Orăş- 

tiă şi Alba-Iulia pe cursulă Murăşului. 

De ceea parte a rîului se vădă în drep- 

tulă satului şi astă4l încă ruine de băi 
romane. Petra a fostă deci dedicată apei, 

care alimenta băile şi întăriturile cetăţii 

daoe. Numele de astă4l ală localităţii 

Ghelmariu (?!) este invederată derivată 
din Germisara prin schimbarea consone- 

loră liquide r îu l şi elisiunea silabe

mijlocii....
„Asupra derivării numelui Ghelma

riu (?!) din Germisara, ne-au atrasă lua

rea aminte colegulă nostru D-lă Arona

Densuşianu. Notămă, că acesta inscripţiă 

a fosta găsită în ruinele băilorft dela 

Al-Gyogy (?!) în taţa satului Ghelma

riu11. (sic.)

Se pote, că D-lu Ar. Den
suşianu se-i fi atrasu atenţiunea 
asupra derivării numelui, înse nu 
admitu odată cu capulu, că D-lu Ar. 
Densuşianu se-i fi datu acele nu
miri pocite, cari nu suntu nici ro
mânesc!, nici unguresci.

Satulu în cestiune, Românii 
îlu numescu Gelmaru şi Ungurii 
Q-yalmâr. In  faţa satului acestuia 
e localitatea Grioagiulu de josu, 
pe care Ungurii o numescu Al.- 
Qyogy şi nu Al. - Gytjgy, cum o 
numesce d-lu Xenopol. Prin ur
mare atâtu Ghelmariu, câtu şi Al- 
G-yijgy alu. D-lui Xenopol, nu 
suntu decâtu invenţiunî originale 
ale D-lui Socec, trecute de D-lu 
Xenopol în cartea sa ca numiri 
adeverate românesci.

Decă D-lu Xenopol s’ar fi 
adresatu în cercetările sale popo
rului, despre care vorbesce, şi nu 
şi-ar* fi luatu isv6rele din Harta 
editată de Socec, de siguru, că 
acestă poporu i-ar fi spusu:

„Ei, D-le profesorii! La Gioa-

„giulü de josu şi astăc}î suntü 
„scaldele romane la care vinu 
„boerii din depărtare şi noi opin- 
„carii scimü, că acestu Gioagiu, 
^pe care D-ta îlu numesci Al.- 
„Gyögy, se împarte în trei des
p ărţir i : Suseni, Joseni şi Feredeii, 
„şi aci s’a găsitu pétra despre 
„care D-ta scrii într’o limbă, pe 
^care noi, Românii, n’oînţelegem!“ 

Sé presupunem^, că unulu 
dintre profesorii universitari dela 
Pesta, de esemplu, Hunfalvy séu 
Vámbery, ar fi presentatü Acade
miei maghiare o lucrare despre: 
Descălecarea şi stăruinţa Unguriloru în 
Panoniau şi tótá toponimia ar fi fostü 
románéscá precum: Şiria ín locü 
de Világos. Alba-Regală în locu 
de Székes-Fej érvár, Timişfi în locü 
de Tömös, Buzeu în locü de Bodza, 
Muntenia în locü Havas-Alföld, 
Cojocna în locü de Kolozs, Gel- 
mar în locü de Gyalmar, Gioagiulü 
de jos în locü de Alsó-Gyogy, Cod- 
lea în locü de Feketehalom, Rupea 
în locü de Kőhalom, Branü în 
locü de Törcsvár, Sub-Cetate în 
locü de Váralya, Cálanü, séu KÍS- 

kălău alü D-lui Xenopol, ín locü 
de Kiskalán etc. etc., ce ar fi fá-

cutii acea Academiă cu o aseme
nea lucrare? De siguru, că în locu 
s’o premeieze ar fi aruncat’o pe 
terestră.

La noi înse corpulu academicii 
trece cu vederea capitala denatu
rare a numiriloru românesci şi 
stabilesce d-lui Xenopol cea mai 
înaltă reputaţiune literară.

Incâtu pentru stilu, autorulu 
observă, că „adeverului istoricii 
nu-i va sta nicî-odată reu, când 
va fi învelită într’o haină fru- 
mosă.“

Aşa e, decâtă adeverulă topo
nimică română, autorulă Ta în
văluită într’o haină strîmtă ungu- 
rescă, care nu se potrivesce cu 
adeveratulu graiu istorică româ- 
nescă, şi corpulă academică era 
cu atâtă mai multă datoră a în
cerca acestă haină înainte de a-o 
îmbrăca cu premiulă de 5000 lei, 
cu câtă scia, că într’o polemică 
literară asupra „Teoriei lui R0s- 
lerw, urmată în primăvera anului 
1885, în privinţa „adevărului isto
ricii“ d-lă Al. D. Xenopol a re- 
masă învinsă. Unu Olteanâ.
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PUBLICAŢIUNE
referitore la flarea ig agoniseli ie a III classS.

Din partea subscrisului oficiu oră- 
şenescă de dare se aduce spre sciinţa 
publică, cumoă conspectele asupra mă- 
surărei dărei compuse de direcţiunea fi- 
nanţiară reg. ung., cari conţină quotele 
de dare pro 1890, 1891 şi 1892 referi
tore la darea pe agoniseli de a IlI-a 
clasă asupra dăjdieriloră maijosă amin
tiţi, se află conformă art. de lege 44 
din 1883 (§. 18) în decursă de 8 4ile i* 
e. din 5 până inel. 12 Iulie a. c. la sub
scrisul ă oficiu spre examinare din partea 
fiă-cărui, oferindu-se flăcărui ocasiunea 
de a-şl face eventuale observaţiunl asupra 
quoteloră de dare atâtă pentru persona 
sa propriă, câtă eventualminte şi pentru 
alţii. Observările aceste se potă aşterne 
pe cale scripturistică în decursulă aces
tora 8 îa direcţiunea finanţiară reg. 
ung., mai târdiu însă la comisiunea mă- 
surărei de dare.

Totă-deodată se amintescă 4'!®!© în 
cari se voră ţinea din partea oomisiunei 
măsurărei de dare pertractările asupra 
dărei pe agoniseli de a 3-a clasă, ob ■ 
servându-se totdeodată, cumcă pertrac
tările se voră ţinea în casa sfatului în 
totă 4iua dela 8—12 ore înainte de prân4, 
cu care ocasiune ’şl potă dăjdierii face 
observaţiunile, seu în personă seu prin 
plenipotenţiaţi, asupra quoteloră de dare 
valabile în sensulă §. 11 ală art. de lege 
XLIV  din 1883 pentru anii 1890, 1891 
şi 1892.

Măsurarea dărei se va suscepe în 
următorulă şirti:

Luni în 14 Iulie 1890:
Lemnarii, aurarii şi curăţitorii um- 

blâtorilorO, dela post. 1—50.
'Marţî în 15 Iulie 1890:

Moşele, triftărarii, birjarii, dela post. 
61-123.

Mercuri în 16 Iulie 1890: 
Bărbierii şi friserii, cismarii, dela post. 

124-184.
Joi în 17 Iulie 1890: 

Pantofarii, neguţătorii de pantofărie, 
cofetarii, alimentatorii spitalelorfi şi in- 
sfcituteloră de infirmi, architecţii, post. 
185-247.

Vineri în 18 Iulie 1890: 
Strugarii, fotografii, tota felulă de 

zugravi, lustruitori, cărătorl de năsipG, 
post. 248—334.

Sâmbătă în 19 Iulie 1890: 
Furnisorii orăşenescl, cărăuşii, aren

datorii de scăldi, posesorii de scalde, fa
bricanţii de peptene, ţesătorii de lână, 
spiţerii, cusătorii, dogarii, tapiţerii, pălă- 
rierii, post. 335—392.

Luni în 21 Iulie 1890: 
Fabricanţii de perii, j osesorii insti- 

tuteloră de prostituţiune, urloierii, rotarii, 
fabricanţii mărfuriloră de lutd, fabricanţii 
pe piele, fabricanţii de oţetă, fabricanţii 
materialului de lemne, fabricanţii mărfu- 
riloră de lemne, strimfarii, fabricanţii de 
gază, fabricanţii scaunelorii de trestie, 
fabricanţii de petroleu, fabricanţii de ro- 
zolO, fabricanţii de liquer, berarii, fabri
canţii de săpunfi, fabricanţii de ţigle, 
furnisorii de petrişă şi depositarii de pa
turi, post. 393—439.

Marţi în 22 Iulie 1890: 
Comissionarii, neguţătorii de producte, 

arendaşii moriloră de ferăstrău, neguţă
torii de vinuri, neguţătorii apeloră mi
nerale, neguţătorii de pele, neguţătorii 
de mobile, neguţătorii de fructe şi vic- 
tualii, post. 440—490.

Mercuri în 23 Iulie 1890: 
Neguţătorii de peşte şi victualii, ne

guţătorii de pără de capră şi de pele, 
vendătorii de cepă, neguţătorii de straie, 
neguţătorii de scorţă, neguţătorii de scân
duri, neguţătorii mărfurilorâ de galan
terie, fabricanţii instrumenteloră optice, 
modistele, comisionarii de mode, negu

ţătorii de drojdii, neguţătorii de lemne, 
post. 491—544.

Joi în 24 Iulie 1890: 
Neguţătorii de lână, neguţătorii de 

postavuri, neguţătorii de pălării, librarii, 
neguţătorii de cânepă, neguţătorii de 
făină, neguţătorii de chipuri şi de haine, 
neguţătorii de haine, neguţătorii de an- 
ticvariate, post. 545—598.

Vineri în 25 Iulie 1890: 
Sfernarii, vânzătorii de tabacii, post. 

599-662.
Sâmdătă în 26 Iulie 1890: 

Neguţătorii mărfurile ră coloniale, 
venclătorii de sare, neguţătorii maşinelorG 
de cusuţii. ven4ătorii de spirtă, neguţă
torii mărfuriloră de ferQ, neguţătorii măr- 
furilorO de sticlă şi de porţelanQ, ven
dătorii de lapte, vendătorii de brânză şi 
de caş, vemjătorii de unt, post. 663-709.

Luni în 28 Iulie 1890: 
Neguţătorii de aripate, vendătorii 

de verdeţuri, ven4ătorii de vechituri, po
sesorii de cafenele, ven4ătorii de rachiu, 
vendătorii de beuturiîn măsuri mici, post. 
710—799.

Marţi în 29 Iulie 1890: 
Cârciumarii dela post. 800—865.

Mercuri în 30 Iulie 1890: 
Cârciumarii dela post. 866—924.

Joi în 31 Iulie 1890:
Măcelarii, afumătorii de carne, fa

bricanţii de salamti, post. 925—983.

Vineri în 1 Augustă 1890: 
Inginerii, morarii, 4idarii, post. 984 

-1011 şi 1073-1095.

Luni în 4 Augustă 1890:
Medicii, dentiştii, veterinarii, advo

caţii, notarii publici post. 1012 — 1056.

Marţi în 5 Augustă 1890: 
Fabricanţii de coşuri, faurii, grădi

narii, mănuşarii, pietrarii, legătorii de 
cărţi, funarii, ascuţătorii, pardositorii, lă
cătuşii, mechanicii, samsarii de cai, co- 
lectanţii de loteriă, orologierii, fabricanţii 
de organe, post. 1057-1073 şi 1096-1131.

Mercuri în 6 Augusta 1890: 

Pânarii, turtarii, schimbătorii de bani 
maeştrii de poştă, postovarii, tun4ătorii 
de postavuri, ţesătorii, post. 1132-1191.

Joi in 7 Augustă 1890: 

Căldărarii, fabricanţii de pile, cure- 
larii, cojocarii, tipografii, posesorii pră- 
vălieloră de brodărie, învăţătorii, confe- 
sionarii, învăţătoresele şcoleloră froebe- 
liane, instructorii de citeră, instructorii 
de cantfi, instructorii în limba francesă, 
instructorii de dansO, acordatorii de mu- 
sică şi clavire, spediterii, pielării, post. 
1192-1245.

Vineri in 8 Augustă 1890: 

Croitorii pentru bărbaţi, croitorii 
pentru femei, cusătoresele, croitorii de 
albituri, instructorii pentru croita, fabri
canţii de vată, esecutorii judecătoresci, 
posesorii instituteloră de spălată şi căl- 
catft cu feră, posesorii instituteloră în- 
treprinderilorii funebrale, întroducătorii 
de telefone, fabricanţii de artificii, post. 
1246-1298.

Sâmbătă in 9 Augastă 1890: 

Agenţii, posesorii instituteloră de 
amanetare, musicanţii orăşenesc!, post. 
1299-1346.

Luni in 11 Augustă 1890: 

Derstarii, fabricanţii de cârnăţei, mu
zicanţii ţigani, chiriaşii de case, chiriaşii 
de redute, post. 1347— 1400.

Marţî in 12 Augustă 1890: 

Arendaşii de pămentQ, post. 1401.

Mercuri in 13 Augustă 1890: 

Arendaşii de pămentQ.

Joi in 14 Augustă 1890: 

întreprinderile şi reuniunile s ipuse 
aşternerei de socoteli.

B raşovă , în Iulie 1890.

OicMt orăşeni de dare.

Mersult trenurilorQ.
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.

Budapesta—Predcalü Predea8ii-Budape§ta 18.-Pe8tft-Ai*adn-TeiuiTeiu§-Aradii-B.-Pe8ta Copşa-mică—8ibiiu

Copşa-mică 

Şeica mare 

Lômneçü 

Ocna 

Sibiiu

l'r . (le p.

4.05
4.35
5.16
5.47

T. d- |>.

10.47 
11.17 
11.58 
12 29

[Tr. oinn

7.10
7.43
8.27
8.59

9.236.10 12.52

Slbllu- Copşa-mică
Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Silliiu 7.35 4.34
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneşfl 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa-mică 9.34 6.20 11.36

Viena 

Budapesta 

Szolnok 

P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd

Rév
Bratca

Bucia
Ciucia

Huiedin 4.58
Stana
Aghiriş
(Jhirbôu

Nădăşel 5.49
! 6.02

Ciuşiu j
6.12

Apahida 6.27
Ghiriş 7.31
Cucerdea 7.55
Uióra 

Vinţulti de süsü 

Aiud

Teiuşt

Cràciunelü

Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică
Mediaş*

Elisabetopole

Sighi§óra

Haşfaleu

Homorodù
Augustinü

Apaţa
Feldióra

Braşovă j
Timişfi
P r e d e a lû

BucurescI

Trenii
accele

raţii.

3.25 8.-
9.25 2.—

11.29 4.06
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
3.02 7.41
3.33 8.16

4.26

Trenù
accele

rată

Tren de 
per- 
sóne

Tren de 
per- 
sóne

10.60

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33

3.15
3.47

9.06

9.36

Trenü 
de pers
10.86

11.02
1123
12.42
1.18
1.25
1.33
1.65
2.14
2.24

2.49
3.02
3.83
3.48

7.36
11.07
1.20

3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
6.14
5.40

6.10
9.28

11.58

1.61
2.06
2.46
3.40
4.0B
4.26
4.51

6.22
6.3S
6.69

7.11 
7.24 
7.39 

7.64
8.11 
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39 
10.57 

11.20 
11.36 
12.04 
12.23

12.39 
1.08
1.50 

2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.28 
6.44 
7 04 

8.30 
8.55 

10.31 
11.19 
11.27 
11.36 
12.02 
12.26 
1.18 

1.64 
2.11 
2.49 
3.2B 

3.46 
4.27 
6.39

Trend
aocele-
ratú

BucurescI
P r e d e a lû
Timiş*

Sraşovit

Feldióra 

Apaţa 

Augustinü 
Homorodù 

HaşfalSu 

Sighiş6ra 

£ 32 Elisabetopole

6.49 
6.11

Mediaş* 

Copşa mică

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14 
6.45 

11 a 6

11.23
12.08

Micăsasa

Blaşiu
Cràciunelü

Teiuşă

Aiudü 
Vinţulo de süsü 

Uióra 

Cucerdea 
Ghirişti 
Apahida

Cluşiu I

NădăşelO

Ghîrbău
Aghireş*

Stana
B. Huiedin

Ciucia
Bucia

Bratca
Rév
Mező- Tel égd 

Oradea-mare

P. Ladány 

Szolnok

7.66 
1.08 
1.37 
2.13 

2.48 
3.12 
3.32 
3.47 
4 20 
6.26 
5.45

Trenù
de

pers.

4.-
4.44
5.20
5.47

Ö.12
6.33
6.4*

6.48

7 22

7.51
7.58

8.15

8 45 
9.16

10.86
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36

2.01
2.08
3.31
511

B u d a p e s ta

Viena

Trenn
accele
rată.

4.10
4.50
5.60

6.35 
8. IS 
8.4? 
9.29 

[0.10 
10.32

10.42
11.01
11.37
11.52
12.23
1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
5.—

6.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 

10.41 
11.06
1.19

/.i6
8.40

1.40 3.—

8.31
6.36
6.50

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 

4.68
5.30 

JŞ.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.09
11.61

Cron de 
per- 
srtne

4.45

9.12 
9.41

10.17

10.32
11.04
1130
11.51

12.27

1.35
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
6.06 
5.24 
6.45 
5.51

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.66 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
6.10

1.66
2.25

7.ZU

Trenü
accele
raţii.

Trenù
de

pers.

Trenù 
de 

F ere.

Trend
accele

raţii.

Trenù
de

pers.

Tr<»nù
de

pers.

Viena

Budapesti
Szolnok

Aradű

G-logovaţ*

G-yorok
Pauliş*

Radna-Lipova

Conop

Bérzava

Soborşină

Zamü

(^urasad-
Dia

Branicica
Deva

Simeria (Piski)

Orăştia
Sibotü

Vinţuli de josü 

Alha-Iulia 

Teiuşfi ____

8.-

2.—
4.20

8.10

^2.20
§2.34
s3.05
13.23
s3.39

10.50

8.15 
11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.68
5.16 
6.38 
5.53

3.25

9.40
1.02
5.27
5.50

6.1&
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.56

10.17
10.44

6.U2
6.23 
6.34 
6 52 
7.17 
7.33 
8.20 
8.49 
9.16 
9.32 
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Teiuşti
Alba-Ialia
Vinţulti de josü 
Şibot*

Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 

Branicica 

Ilia

Ghirasada

Zamü
Soborşinfi

Bérzava

Conopü
Radna-Lipova

Paulişu

Gyorok
Q-logovaţ

Aradú j
Szolnok

B u d a p e s ta
Viena

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
6.21

_5.56

6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

4.51

5.27 
_5.44

6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45

Cucerdea -Oşorlielu  
Hegliinulu sàsescù

7.20 1.40 6.05

S im e r ia  (Piski)-Petr©geuîjPetr©şem-Simeria(Piski)

|T. d. p. T, omn. T. omn. T. orna. T. omn. T. omn.
Simeria 7.17 11.28 3.50 PetroşenI 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Saţegfi 8.45 1.08 5.20, Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui 9.39 2.03 Pui 8.07 12.33 604
Crivadia 10.37 2.51 7.03 Haţegtt 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
PetroşenI 12.- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.-

Cucerdea
Cheţa
Ludoşă
M.-Bogata

ïernutü

Sânpaulü
Miraşteu

Oşorheiu

Reghinul-săs

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn.

2.56 8.20 2.56
3.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.83 9.57 4.54
4.48 10.12 5.10
5.11 10.35 5.34
5.30 10.54 5.35
5.50 4.58

7.26 7.-

A radu -T im i§ó ra Tim işora—A radu

8.15
10.40

6.05

T. omn. T. omn. !'• omn. T. omn.
AradA 6.18 4.18 Timiş0ra 6.30 1.10
Aradulù nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifaiva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifaiva 7.56 6.60 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradulù nou 9.09 3.41
Tiinişăra 9.04 6.50 Aradft. 9.25 3.55

s&sescii-
Oşorlieiu-Cucerdea

Reghinul-săs

Oşorheiu

Miraşteu

Sânpaulü
ïernutü

M. Bogata
Ludoçù
Cheţa

Cucerdea

m ureşu-Ludoşii-Bi§triţa B ls t r iţ a - M u r e ş u - L u d o ş â

Murdşâ-Ludoşfi
Ţagfi-Budatelec*

Bistriţa

fl'. omn.

j~ ~ i
I 6.48 
I 9.59

Bistriţa

Tagü-Budatelecü
Murèçü-Ludoçü

Nota : Numerii îucuadraţi cu linii gróse însemnézà órele de nópte.

Ï. omn* 
1.16 
4,50
7.21

Oliirişu—Turda T u rd a—Ghirişu

Ghirişi

Turda

7.40 10.60 3.66 y.30 Turda 6.05 9.40
8.— 11.10 4.10 9.50 Ohirişi 6.25 10.-

2.4 o.iiO
8.40

Sigliişora—Odorlteiu Odorlteiu—Sigliiwóra

Sighiş0ra
Odorbeiu

6.—111.25 jOdorheiu 
7.491 1.50!pighiş0ră

8.40j
10.52

2.461
5.2

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

8.25 “8 ~
10.— 9.49

7.24 5.64 10.20
7.44 0.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.2b 11.63
9.35 7.41 12.06
9.51 7.67 12.22

10.23 8.25 12.50

8im eria (Piski)-UEtied.

Simeria (Piski)
Cerna

Unledóra

4. 
4.21 
4.50

Unled.-Simeria (Pisk).

Unledóra
werna
Simeria

9.25
9.61

lO.lO

Tipografia A. MURJSŞIANU Braşor.


